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Οἱ	  Ἅγιοι	  Γαλακτίων	  καὶ	  Ἐπιστήμη	  
Galaktion	  &	  his	  wife	  Episteme,	  the	  Martyrs	  of	  Emesa	  

	  
Ἔζησαν	  τὸν	  3ο	  αἰῶνα	  μ.Χ.,	  ὅταν	  αὐτοκράτορας	  ἦταν	  ὁ	  Δέκιος.	  Οἱ	  
γονεῖς	  τοῦ	  Γαλακτίωνα,	  Κλειτοφῶν	  καὶ	  Λευκίππη,	  ἦταν	  πρῶτα	  
εἰδωλολάτρες.	  Κάποιος,	  ὅμως,	  ἱερομόναχος,	  ποὺ	  ὀνομαζόταν	  
Οὐνούφριος,	  τοὺς	  προσείλκυσε	  στὴν	  χριστιανικὴ	  πίστη.	  Ἀπὸ	  τότε	  
διέθεταν	  τὰ	  πλούτη	  τους	  σὲ	  κάθε	  ἀγαθοεργία.	  
Τὸν	  δὲ	  γιό	  τους	  Γαλακτίωνα	  ἀνέθρεψαν	  «ἐν	  παιδείᾳ	  καὶ	  νουθεσίᾳ	  
Κυρίου».	  Δηλαδή,	  μὲ	  παιδαγωγία	  καὶ	  νουθεσία,	  σύμφωνη	  μὲ	  τὸ	  
θέλημα	  τοῦ	  Κυρίου.	  Καὶ	  ἡ	  παιδαγωγία	  αὐτὴ	  δὲν	  ἄργησε	  νὰ	  φέρει	  
τοὺς	  θαυμαστοὺς	  καρπούς	  της.	  
Ὁ	  Γαλακτίων	  ὅταν	  μεγάλωσε,	  νυμφεύθηκε	  μία	  ὡραῖα	  κόρη,	  τὴν	  
Ἐπιστήμη,	  τὴν	  ὁποία	  ὁ	  ἴδιος	  εἵλκυσε	  στὸν	  Χριστό.	  Ἡ	  ζωή	  τους	  

κυλοῦσε	  ἀφιερωμένη	  στὴν	  ὑπηρεσία	  τοῦ	  λόγου	  τοῦ	  Θεοῦ	  καὶ	  στὴν	  διακονία	  τοῦ	  πλησίον,	  ὥσπου	  
ξέσπασε	  ὁ	  διωγμὸς	  τοῦ	  Δεκίου.	  Τότε,	  ὁ	  μὲν	  Γαλακτίων	  πῆγε	  σὲ	  μοναστῆρι	  τοῦ	  ὄρους	  Σινᾶ,	  ἡ	  δὲ	  Ἐπιστήμη	  
σὲ	  γυναικεῖο	  κοινόβιο.	  
Ἀλλὰ	  ἡ	  λαίλαπα	  τοῦ	  διωγμοῦ	  ἔφθασε	  καὶ	  στὰ	  μέρη	  ἐκεῖνα,	  μὲ	  ἀποτέλεσμα	  νὰ	  συλληφθεῖ	  ὁ	  Γαλακτίων.	  
Ὅταν	  πληροφορήθηκε	  αὐτὸ	  ἡ	  Ἐπιστήμη,	  ἔτρεξε	  καὶ	  παρακάλεσε	  τοὺς	  διῶκτες	  νὰ	  συλλάβουν	  καὶ	  αὐτὴν	  
πρὸς	  ἐνίσχυση	  τοῦ	  συζύγου	  της.	  
Ὁ	  ἄρχοντας	  Οὖρσος,	  μὴ	  μπορώντας	  νὰ	  τοὺς	  πείσει	  νὰ	  ἀλλαξοπιστήσουν,	  τοὺς	  ἀποκεφάλισε	  (250	  μ.Χ.).	  
	  
Saint	  Galaktion	  was	  from	  Emesa,	  the	  son	  of	  Cleitophon	  and	  Leucippe,	  pagans	  who	  had	  been	  instructed	  in	  
piety	  by	  a	  certain	  Christian	  named	  Onuphrius	  and	  received	  holy	  Baptism.	  Saint	  Episteme,	  born	  of	  
unbelieving	  parents,	  was	  baptized	  before	  she	  was	  wedded	  to	  Galaktion.	  After	  their	  marriage	  they	  
remained	  in	  virginity	  and	  lived	  in	  separate	  monastic	  houses.	  Betrayed	  as	  Christians,	  they	  suffered	  
martyrdom	  during	  the	  reign	  of	  Decius,	  about	  the	  year	  250.	  
	  
	  



 Ἀπολυτίκιον	  Ἀναστάσιμον.	   Resurrectional	  Apolytikion.	  
Ἦχος	  πλ.	  αʹ .	  Αὐτόμελον.	   Mode	  pl.	  1.	  Automelon.	  

	   Τὸν	  συνάναρχον	  Λόγον.	  
	   	  Τὸν	  συνάναρχον	  Λόγον	  Πατρὶ	  καὶ	  Πνεύματι,	  τὸν	  
ἐκ	  Παρθένου	  τεχθέντα	  εἰς	  σωτηρίαν	  ἡμῶν,	  
ἀνυμνήσωμεν	  πιστοὶ	  καὶ	  προσκυνήσωμεν·	  ὅτι	  
ηὐδόκησε	  σαρκί,	  ἀνελθεῖν	  ἐν	  τῷ	  Σταυρῷ,	  καὶ	  
θάνατον	  ὑπομεῖναι,	  καὶ	  ἐγεῖραι	  τοὺς	  τεθνεῶτας,	  
ἐν	  τῇ	  ἐνδόξῳ	  ἀναστάσει	  αὐτοῦ.	  

As	  the	  Father	  and	  Spirit	  are	  unoriginate,	  *	  so	  the	  
Word,	  who	  was	  born	  from	  the	  Virgin	  for	  us.	  *	  Let	  
us	  praise	  Him,	  O	  believers,	  and	  let	  us	  worship	  
Him.	  *	  For	  our	  salvation	  He	  was	  pleased	  *	  to	  be	  
crucified	  in	  the	  flesh,	  *	  and	  to	  undergo	  death,	  *	  
and	  to	  resurrect	  the	  dead,	  by	  His	  glorious	  
resurrection.	  

	  
Ἀπολυτίκιον	  

ΚΟΙΜΗΣΙΣ	  ΤΗΣ	  ΥΠΕΡΑΓΙΑΣ	  ΘΕΟΤΟΚΟΥ	  
First	  Tone	  

Εν	  τή	  Γεννήσει	  τήν	  παρθενίαν	  εφύλαξας,	  έν	  τή	  
Κοιμήσει	  τόν	  κόσμον	  ού	  κατέλιπες	  Θεοτόκε,	  
Μετέστης	  πρός	  τήν	  ζωήν,	  μήτηρ	  υπάρχουσα	  τής	  
ζωής,	  καί	  ταίς	  πρεσβείαις	  ταίς	  σαίς	  λυτρουμένη,	  
εκ	  θανάτου	  τάς	  ψυχάς	  ημών.	  

	  
Apolytikion	  

Dormition	  of	  the	  Theotokos.	  
First	  Tone	  

In	  birth,	  you	  preserved	  your	  virginity;	  in	  death,	  
you	  did	  not	  abandon	  the	  world,	  O	  Theotokos.	  As	  
mother	  of	  life,	  you	  departed	  to	  the	  source	  of	  life,	  
delivering	  our	  souls	  from	  death	  by	  your	  
intercessions.	  

	  
Κοντάκιον.	  Ἦχος	  βʹ .	   Kontakion.	  Mode	  2.	  

	   	  Προστασία	  τῶν	  Χριστιανῶν	  ἀκαταίσχυντε,	  
μεσιτεία,	  πρὸς	  τὸν	  Ποιητὴν	  ἀμετάθετε,	  μὴ	  
παρίδῃς,	  ἁμαρτωλῶν	  δεήσεων	  φωνάς,	  ἀλλὰ	  
πρόφθασον,	  ὡς	  ἀγαθή,	  εἰς	  τὴν	  βοήθειαν	  ἡμῶν,	  
τῶν	  πιστῶς	  κραυγαζόντων	  σοι·	  Τάχυνον	  εἰς	  
πρεσβείαν,	  καὶ	  σπεῦσον	  εἰς	  ἱκεσίαν,	  ἡ	  
προστατεύουσα	  ἀεί,	  Θεοτόκε,	  τῶν	  τιμώντων	  σε.	  

O	  Protection	  of	  Christians	  that	  never	  falls,	  
intercession	  with	  the	  Creator	  that	  never	  fails,	  we	  
sinners	  beg	  you,	  do	  not	  ignore	  the	  voices	  of	  our	  
prayers.	  O	  good	  Lady,	  we	  implore	  you,	  quickly	  
come	  unto	  our	  aid,	  when	  we	  cry	  out	  to	  you	  with	  
faith.	  Hurry	  to	  intercession,	  and	  hasten	  to	  
supplication,	  O	  Theotokos	  who	  protect	  now	  and	  
ever	  those	  who	  honor	  you.	  

 

The	  Holy	  Season	  of	  Christmas	  will	  soon	  be	  upon	  us.	  	  We	  are	  again	  offering	  you	  the	  opportunity	  to	  be	  
included	  in	  our	  COMMUNITY	  CHRISTMAS	  CARD	  to	  spread	  the	  Good	  News	  of	  Jesus’	  Birth.	  	  	  

Donation	  to	  be	  listed	  on	  our	  card	  is	  $30.00.	  	  	  
Deadline	  is	  December	  3,	  2023	  	  	  



ΑΠΟΣΤΟΛΙΚΟ	  ΑΝΑΓΝΩΣΜΑ	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  TODAY’S	  EPISTLE	  READING	  

Προκείμενον.	  Ήχος	  πλ.	  α'	  
ΨΑΛΜΟΙ	  11.7,1	  

Σὺ	  Κύριε,	  φυλάξαις	  ἡμᾶς	  καὶ	  διατηρήσαις	  ἡμᾶς.	  
Στίχ.	  Σῶσον	  με,	  Κύριε,	  ὅτι	  ἐκλέλοιπεν	  ὅσιος.	  

	  
Πρὸς	  Γαλάτας	  6:11-‐18	  τὸ	  ἀνάγνωσμα	  

	  
Ἀδελφοί,	  ἴδετε	  πηλίκοις	  ὑμῖν	  γράμμασιν	  ἔγραψα	  τῇ	  ἐμῇ	  χειρί.	  Ὅσοι	  θέλουσιν	  εὐπροσωπῆσαι	  ἐν	  σαρκί,	  οὗτοι	  
ἀναγκάζουσιν	  ὑμᾶς	  περιτέμνεσθαι,	  μόνον	  ἵνα	  μὴ	  τῷ	  σταυρῷ	  τοῦ	  Χριστοῦ	  διώκωνται.	  Οὐδὲ	  γὰρ	  οἱ	  περιτετμημένοι	  
αὐτοὶ	  νόμον	  φυλάσσουσιν,	  ἀλλὰ	  θέλουσιν	  ὑμᾶς	  περιτέμνεσθαι,	  ἵνα	  ἐν	  τῇ	  ὑμετέρᾳ	  σαρκὶ	  καυχήσωνται.	  Ἐμοὶ	  δὲ	  μὴ	  
γένοιτο	  καυχᾶσθαι	  εἰ	  μὴ	  ἐν	  τῷ	  σταυρῷ	  τοῦ	  κυρίου	  ἡμῶν	  Ἰησοῦ	  Χριστοῦ·	  διʼ	  οὗ	  ἐμοὶ	  κόσμος	  ἐσταύρωται,	  κἀγὼ	  τῷ	  
κόσμῳ.	  Ἐν	  γὰρ	  Χριστῷ	  Ἰησοῦ	  οὔτε	  περιτομή	  τι	  ἰσχύει,	  οὔτε	  ἀκροβυστία,	  ἀλλὰ	  καινὴ	  κτίσις.	  Καὶ	  ὅσοι	  τῷ	  κανόνι	  
τούτῳ	  στοιχήσουσιν,	  εἰρήνη	  ἐπʼ	  αὐτούς,	  καὶ	  ἔλεος,	  καὶ	  ἐπὶ	  τὸν	  Ἰσραὴλ	  τοῦ	  θεοῦ.	  Τοῦ	  λοιποῦ,	  κόπους	  μοι	  μηδεὶς	  
παρεχέτω·	  ἐγὼ	  γὰρ	  τὰ	  στίγματα	  τοῦ	  κυρίου	  Ἰησοῦ	  ἐν	  τῷ	  σώματί	  μου	  βαστάζω.	  Ἡ	  χάρις	  τοῦ	  κυρίου	  ἡμῶν	  Ἰησοῦ	  
Χριστοῦ	  μετὰ	  τοῦ	  πνεύματος	  ὑμῶν,	  ἀδελφοί.	  Ἀμήν.	  

	  
Prokeimenon.	  Mode	  Plagal	  1	  

Psalm	  11.7,1	  
You,	  O	  Lord,	  shall	  keep	  us	  and	  preserve	  us.	  

Verse:	  Save	  me,	  O	  Lord,	  for	  the	  godly	  man	  has	  failed.	  
	  

The	  reading	  is	  from	  St.	  Paul's	  Letter	  to	  the	  Galatians	  6:11-‐18	  
	  

Brethren,	  see	  with	  what	  large	  letters	  I	  am	  writing	  to	  you	  with	  my	  own	  hand.	  It	  is	  those	  who	  want	  to	  make	  a	  good	  
showing	  in	  the	  flesh	  that	  would	  compel	  you	  to	  be	  circumcised,	  and	  only	  in	  order	  that	  they	  may	  not	  be	  persecuted	  
for	  the	  cross	  of	  Christ.	  For	  even	  those	  who	  receive circumcision	  do	  not	  themselves	  keep	  the	  law,	  but	  they	  desire	  to	  
have	  you	  circumcised	  that	  they	  may	  glory	  in	  your	  flesh.	  But	  far	  be	  it	  from	  me	  to	  glory	  except	  in	  the	  cross	  of	  our	  
Lord	  Jesus	  Christ,	  by	  which	  the	  world	  has	  been	  crucified	  to	  me,	  and	  I	  to	  the	  world.	  For	  neither	  circumcision	  counts	  
for	  anything,	  nor	  uncircumcision,	  but	  a	  new	  creation.	  Peace	  and	  mercy	  be	  upon	  all	  who	  walk	  by	  this	  rule,	  upon the	  
Israel	  of	  God.	  Henceforth	  let	  no	  man	  trouble	  me;	  for	  I	  bear	  on	  my	  body	  the	  marks	  of	  Jesus.	  The	  grace	  of	  our	  Lord	  
Jesus	  Christ	  be	  with	  your	  spirit,	  brethren.	  Amen.	  

	  	  	  	  	  	  	  	  ΑΝΑΓΝΩΣΜΑ	  ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΥ	  	   	  	  	  	  	  TODAY’S	  GOSPEL	  READING	  

Ἐκ	  τοῦ	  Κατὰ	  Λουκᾶν	  16:19-‐31	  Εὐαγγελίου	  τὸ	  Ἀνάγνωσμα	  
	  
Εἶπεν	  ὁ	  Κύριος·	  ῎Ανθρωπος	  δέ	  τις	  ἦν	  πλούσιος,	  καὶ	  ἐνεδιδύσκετο	  πορφύραν	  καὶ	  βύσσον	  εὐφραινόμενος	  καθ᾿	  
ἡμέραν	  λαμπρῶς.	  πτωχὸς	  δέ	  τις	  ἦν	  ὀνόματι	  Λάζαρος,	  ὃς	  ἐβέβλητο	  πρὸς	  τὸν	  πυλῶνα	  αὐτοῦ	  ἡλκωμένος	  καὶ	  
ἐπιθυμῶν	  χορτασθῆναι	  ἀπὸ	  τῶν	  ψιχίων	  τῶν	  πιπτόντων	  ἀπὸ	  τῆς	  τραπέζης	  τοῦ	  πλουσίου·	  ἀλλὰ	  καὶ	  οἱ	  κύνες	  
ἐρχόμενοι	  ἀπέλειχον	  τὰ	  ἕλκη	  αὐτοῦ.	  ἐγένετο	  δὲ	  ἀποθανεῖν	  τὸν	  πτωχὸν	  καὶ	  ἀπενεχθῆναι	  αὐτὸν	  ὑπὸ	  τῶν	  ἀγγέλων	  
εἰς	  τὸν	  κόλπον	  ᾿Αβραάμ·	  ἀπέθανε	  δὲ	  καὶ	  ὁ	  πλούσιος	  καὶ	  ἐτάφη.	  καὶ	  ἐν	  τῷ	  ᾅδῃ	  ἐπάρας	  τοὺς	  ὀφθαλμοὺς	  αὐτοῦ,	  
ὑπάρχων	  ἐν	  βασάνοις,	  ὁρᾷ	  τὸν	  ᾿Αβραὰμ	  ἀπὸ	  μακρόθεν	  καὶ	  Λάζαρον	  ἐν	  τοῖς	  κόλποις	  αὐτοῦ.	  καὶ	  αὐτὸς	  φωνήσας	  
εἶπε·	  πάτερ	  ᾿Αβραάμ,	  ἐλέησόν	  με	  καὶ	  πέμψον	  Λάζαρον	  ἵνα	  βάψῃ	  τὸ	  ἄκρον	  τοῦ	  δακτύλου	  αὐτοῦ	  ὕδατος	  καὶ	  
καταψύξῃ	  τὴν	  γλῶσσάν	  μου,	  ὅτι	  ὀδυνῶμαι	  ἐν	  τῇ	  φλογὶ	  ταύτῃ.	  εἶπε	  δὲ	  ᾿Αβραάμ·	  τέκνον,	  μνήσθητι	  ὅτι	  ἀπέλαβες	  σὺ	  
τὰ	  ἀγαθά	  σου	  ἐν	  τῇ	  ζωῇ	  σου,	  καὶ	  Λάζαρος	  ὁμοίως	  τὰ	  κακά·	  νῦν	  δὲ	  ὧδε	  παρακαλεῖται,	  σὺ	  δὲ	  ὀδυνᾶσαι·	  καὶ	  ἐπὶ	  πᾶσι	  
τούτοις	  μεταξὺ	  ἡμῶν	  καὶ	  ὑμῶν	  χάσμα	  μέγα	  ἐστήρικται,	  ὅπως	  οἱ	  θέλοντες	  διαβῆναι	  ἔνθεν	  πρὸς	  ὑμᾶς	  μὴ	  δύνωνται,	  
μηδὲ	  οἱ	  ἐκεῖθεν	  πρὸς	  ἡμᾶς	  διαπερῶσιν.	  εἶπε	  δέ·	  ἐρωτῶ	  οὖν	  σε,	  πάτερ,	  ἵνα	  πέμψῃς	  αὐτὸν	  εἰς	  τὸν	  οἶκον	  τοῦ	  πατρός	  
μου·	  ἔχω	  γὰρ	  πέντε	  ἀδελφούς·	  ὅπως	  διαμαρτύρηται	  αὐτοῖς,	  ἵνα	  μὴ	  καὶ	  αὐτοὶ	  ἔλθωσιν	  εἰς	  τὸν	  τόπον	  τοῦτον	  τῆς	  
βασάνου.	  λέγει	  αὐτῷ	  ᾿Αβραάμ·	  ἔχουσι	  Μωϋσέα	  καὶ	  τοὺς	  προφήτας·	  ἀκουσάτωσαν	  αὐτῶν.	  ὁ	  δὲ	  εἶπεν·	  οὐχί,	  πάτερ	  
᾿Αβραάμ,	  ἀλλ᾿	  ἐάν	  τις	  ἀπὸ	  νεκρῶν	  πορευθῇ	  πρὸς	  αὐτούς,	  μετανοήσουσιν.	  εἶπε	  δὲ	  αὐτῷ·	  εἰ	  Μωϋσέως	  καὶ	  τῶν	  
προφητῶν	  οὐκ	  ἀκούουσιν,	  οὐδὲ	  ἐάν	  τις	  ἐκ	  νεκρῶν	  ἀναστῇ	  πεισθήσονται.	  
	  



	  

	  	  	  	  	  	  	  	  ΑΝΑΓΝΩΣΜΑ	  ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΥ	  	   	  	  	  	  	  TODAY’S	  GOSPEL	  READING	  
The	  Gospel	  According	  to	  Luke	  16:19-‐31	  

	  
The	  Lord	  said,	  "There	  was	  a	  rich	  man,	  who	  was	  clothed	  in	  purple	  and	  fine	  linen	  and	  who	  feasted	  sumptuously	  
every	  day.	  And	  at	  his	  gate	  lay	  a	  poor	  man	  named	  Lazaros,	  full	  of	  sores,	  who	  desired	  to	  be	  fed	  with	  what	  fell	  from	  
the	  rich	  man's	  table;	  moreover	  the	  dogs	  came	  and	  licked	  his	  sores.	  The	  poor	  man	  died	  and	  was	  carried	  by	  the	  
angels	  to	  Abraham's	  bosom.	  The	  rich	  man	  also	  died	  and	  was	  buried;	  and	  in	  Hades,	  being	  in	  torment,	  he	  lifted	  up	  his	  
eyes,	  and	  saw	  Abraham	  far	  off	  and	  Lazaros	  in	  his	  bosom.	  And	  he	  called	  out,	  'Father	  Abraham,	  have	  mercy	  upon	  me,	  
and	  send	  Lazaros	  to	  dip	  the	  end	  of	  his	  finger	  in	  water	  and	  cool	  my	  tongue;	  for	  I	  am	  in	  anguish	  in	  this	  flame.'	  But	  
Abraham	  said,	  'Son,	  remember	  that	  you	  in	  your	  lifetime	  received	  your	  good	  things,	  and	  Lazaros	  in	  like	  manner	  evil	  
things;	  but	  now	  he	  is	  comforted	  here,	  and	  you	  are	  in	  anguish.	  And	  besides	  all	  this,	  between	  us	  and	  you	  a	  great	  
chasm	  has	  been	  fixed,	  in	  order	  that	  those	  who	  would	  pass	  from	  here	  to	  you	  may	  not	  be	  able,	  and	  none	  may	  cross	  
from	  there	  to	  us.'	  And	  he	  said,	  'Then	  I	  beg	  you,	  father,	  to	  send	  him	  to	  my	  father's	  house,	  for	  I	  have	  five	  brothers,	  so	  
that	  he	  may	  warn	  them,	  lest	  they	  also	  come	  into	  this	  place	  of	  torment.'	  But	  Abraham	  said,	  'They	  have	  Moses,	  and	  
the	  prophets;	  let	  them	  hear	  them.'	  And	  he	  said,	  'No,	  father	  Abraham;	  but	  if	  some	  one	  goes	  to	  them	  from	  the	  dead,	  
they	  will	  repent.'	  He	  said	  to	  them,	  'If	  they	  do	  not	  hear	  Moses	  and	  the	  prophets,	  neither	  will	  they	  be	  convinced	  if	  
some	  one	  should	  rise	  from	  the	  dead.'"	  

ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΕΣ	  ΠΟΥ	  ΠΡΕΠΕΙ	  ΝΑ	  ΕΝΘΥΜΟΥΜΕΘΑ	  
DAYS	  TO	  REMEMBER	  

	  
ΠΕΜΠΤΗ,	  9η	  ΝΟΕΜΒΡΙΟΥ	  –	  ΑΓΙΟΥ	  ΝΕΚΤΑΡΙΟΥ	  και	  ΤΩΝ	  ΤΑΧΙΑΡΧΩΝ	  ΜΙΧΑΗΛ	  ΚΑΙ	  
ΓΑΒΡΙΗΛ	  
Θεία	  Λειτουργία	  8:30–	  10:30	  Π.Μ.	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	   	   	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
	  

THURSDAY,	  NOVEMBER	  9th	  	  –	  SAINT	  NECTARIOS	  and	  HOLY	  ARCHANGELS	  
MICHAEL	  AND	  GABRIEL	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  

ΜΝΥΜΟΣΥΝΑ	  	   	   	   	   	   	   MEMORIALS	  

ΚΥΡΙΑΚΗΑ,	  12η	  ΝΟΕΜΒΡΙΟΥ	  	   	   	   	   SUNDAY,	  NOVEMBER	  12th	  	  
Άννα	  Κουτσοδόντης	  40	  ήμερων	   	   	   	   Anna	  Koutsodontis	  40	  Days	  
Βασίλειος	  Κότσιας	  Ετήσιο	   	   	   	   	   Vasilios	  Kotsias	  1	  Year	  
Φανή	  Μπιρμπίλης	  10	  ετές	   	   	   	   	   Fani	  Birbilis	  10	  Years	  
Ευγενία	  Γιαννόπουλος	  Ετήσιο	  	   	   	   	   Eugenia	  Gianoplus	  1	  Year	  
Ιωάννης	  Γιαννόπουλος	  2	  ετές	   	   	   	   	   John	  Gianoplus	  2	  Years	  

ΒΑΠΤΙΣΕΙΣ	  	   	   	   	   	   	   BAPTISMS	  

ΚΥΡΙΑΚΗ,	  12η	  ΝΟΕΜΒΡΙΟΥ	   	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	   	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	   	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  SUNDAY,	  NOVEMBER	  12th	  	  	  	  	  	  
Κόρτη	  του	  κυρίου	  και	  κυρίας	  Περικλή	  Σταυρίδη.	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  Daughter	  of	  Mr.	  &	  Mrs.	  	  Pericles	  Stavridis.	  
Κουμπάροι:	  Κωνσταντίνος	  και	  Μαρίας	  Τσίμη.	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  Godparents:	  	  Gus	  &	  Maria	  Tsimis.	  


